УГОВОР О ПРУЖАЊУ МЕНТОРИНГ УСЛУГА

АКРЕДИТОВАНЕ РЕГИОНАЛНЕ РАЗВОЈНЕ АГЕНЦИЈЕ __________, са седиштем у _______, ул.________ бр.______, ПИБ:__________, матични број: __________, коју заступа директор _______________ (у даљем тексту: Регионална агенција)
и 

_________________ (назив привредног субјекта) са седиштем у _______________, ул. ___________ бр. ___________, ПИБ: ___________, матични број: ___________, кога заступа _______________ (у даљем тексту: Корисник менторинга)
Заједнички назив за обе стране у даљем тексту овог Уговора је уговорне стране.
Члан 1.


Предмет овог Уговора је пружање стандардизоване услуге менторинга у оквиру Програма Министарства привреде- Стандардизовани сет услуга за микро, мала и средња предузећа и предузетнике у 2017. години који се реализује у сарадњи са Развојном агенцијом Србије (РАС), а преко акредитованих регионалних развојних агенција. Процес менторинга одвија се по методологији РАС, развијеној у сарадњи са Јапанском агенцијом за међународну сарадњу (JICA).

Пројектом је предвиђено пружање укупно ___ сати менторинг програма у периоду од _________ године. 

Обавезе Регионалне агенције
Члан 2.


Регионална агенција се обавезује да ће у вези са реализацијом активности из члана 1. овог Уговора Кориснику менторинга обезбедити ___ сати бесплатног менторинг програма, у периоду од _________ године. 

У наведеном периоду предвиђени сати менторинг програма биће распоређени равномерно и на најоптималнији начин, на темељу потреба Корисника менторинга и на основу околности утврђених приликом дијагностиковања стања код Корисника менторинга. 
Члан 3.


Регионална агенција ће приликом обављања менторинг услуга водити рачуна да исте не ометају и/или отежавају редовне послове и активности Корисника менторинга.  

Регионална агенција се обавезује да у потпуности и на најбољи начин Кориснику менторинга предочи дијагностиковано стање у вези са његовим пословањем, као и да понуди предлоге за измену, усаглашавање и побољшање активности и послова, у циљу постизања што бољег резултата пословања.

Писани извештај о спроведеним менторинг активностима Регионална агенција ће доставити Кориснику менторинга у року од 30 дана од дана завршетка менторинг програма. 

Члан 4.

           Регионална агенција је дужна да све активности обавља савесно, на време и у складу са Упутством за обављање менторинга. 
Члан 5.


Сви подаци у вези са пословањем Корисника менторинга до којих Регионална агенција дође током спровођења менторинг програма представљају службену тајну и могу бити коришћени искључиво као део извештаја о спроведеним менторинг активностима, а који се достављају РАС.
Обавезе Корисника менторинга

Члан 6.


Корисник менторинга се обавезује да ће заједно са Регионалном агенцијом израдити план активности за период од _________ године и да ће активно учествовати у реализацији менторинг програма, на основу инструкција добијених од Регионалне агенције. 

У вези са активностима из става 1. овог члана, Корисник менторинга ће омогућити несметано обављање предвиђеног менторинг програма у трајању од _____ сати.

Корисник менторинга ће након обављања сваке од активности из става 1. овог члана извршити верификацију присуства ментора и извршених менторинг активности и посвећених менторинг сати, попуњавајући и потписујући формулар који је саставни део овог Уговора. 

Члан 7.


Корисник менторинга ће у вези са активностима из члана 6. овог Уговора достављати неопходне информације Регионалној агенцији, у циљу што ефикасније реализације менторинг програма.
Члан 8.


Уговорне стране су сагласне да тренутно размењују важна искуства са рада на терену, проблеме у раду или сугестије за унапређење и модификовање рада.

Члан 9.


Уговорне стране су се споразумеле да ће евентуалне спорове настале у вези са применом овог Уговора решавати споразумно.  
У случају спора уговара се надлежност стварно надлежног суда.
Члан 10.

Све измене и допуне Уговора пуноважне су само уколико су састављене у писаној форми и потписане од уговорних страна.

Члан 11.

Саставни део овог Уговора је формулар Извештаја о распореду и трајању непосредне менторске подршке клијенту, наведен у члану 6. став 3. овог Уговора. 

Члан 12.

Уговор ступа на снагу и почиње да се примењује даном потписивања.

Члан 13.

Уговор је састављен и потписан у четири истоветна примерка, од којих сваки представља оригинал и производи једнако правно дејство.


Свака уговорна страна задржава по два примерка.
Закључују дана ____________________ године 
ЗА РЕГИОНАЛНУ АГЕНЦИЈУ                                   ЗА КОРИСНИКА МЕНТОРИНГА

                директор                                                                            директор
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